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kézekiinyvre: eszéki hírek: I á ■*- 
Borsodhoz irt levele; csurgói tiiz- 

yosak hatalmáhau; ismét uj mi-

^lugjitrors/ág <;s Erdély.
M a g y a r t n d ó s t á r s a s á g. Széki gr. Teleki József koronaőr 

's h. < tikos tan. mint elnök, az akadémia Xld. nagygyűlését aug. 27. nvi- 
totta meg. Az napon Szontagli Gusztáv pitilos. oszd. rendes tag a magyar 
Philosoph,a rendeltetéséről Olv asott. 2Sd. Tarezy Lajos természettudo- 
many-oszüily, rt. a természetésztan befolyásáról a természeti tudomány- 
ra . flug. 90. Vállas Antal matbesls-osztályi rt. az akad. jelen létében a’ 
nemz. casino dttnafelüli szobáiban két fényképet készített Daguerre mód­
ja szerint. de azok, yerőleny-liiány miatt, nem felelhettek meg a vára­
kozásnak egészen. A Nagy Károly rendes tag által készíttetett, egy 
láb átmérőjű, első magyar fohlt eke atig.27. mi.tattatott elő. - V tanács­
kozások naponként folynak. A" köz ülés sep.6. délelőtti 10órakor fog 
tartatni a ns megye nagyobb teremében.

A mull országgyűlés lolytaban kiadott országgyűlési tagok arcz- 
kepeinvk ai áltól fenmaradt penzrül úgy rendelkezvén a' vállalkozó ser­
re nezv e az országgyűlés v egev el föloszlott ifjúság, hogy abból közné­
pünk erkölcsi s anyagi jóllété emelésére, elemi ismereteket magokban 
foglaló, s minél olcsóbb oktatási kézikönyvek, pályázás utján hozassa­
nak leire ; s e czcleszközlésére, s egyszersmind a pályaművek meg­
ítélésére választmányt bízván meg. mellynek tagjai: Jósika Miklós , 
Lötv ös József bánik , Puls z k y Peren ez. Szemere Bertalan, 
II a lass a Antal. G o r o v e István . S t u 11 e r Ferencz; jegyzője; 
A a c b o t Imre. pénztáritokat Tóth Lorincz: e választmány követ­
kező tárgyat tűzi- ki első palyazasra: k észt t tessék köznépünk szá­
nni ra, etjij kőnnj/e.n érthető, s/r/főfji hh 10 nyomtatott ien/itermé­
szet tani (phpsi/nti) kéziköni/r , különös tekintettel a fj/i/mn-etésre, 
sa nép uitzl nriilliodo haho/ms hu!lucilelintik /;ni tálaséira A pálya­

díj őO. arany, s a tisztán, idegen kézzel, leirandó, bekötött "s lapozott 
mű szokott jeligés \s névrejtő levél melletti beküldetésének határideje 

august us 20ika. a dijkiadásé pedig november második vasárnap- 
j.i: a kéziratok Tóth Lörinez pénztáritokhoz ( Trattner-Károlyiház ü 12 ) 
intezendők. Minden egyéb ide vunatkozamlórul a" t. közönség annak ide­
jében ertesittetni fog. Pest aug. ."I I kén 1H40. a" választmány" határoza­
tából. A acliot Imre jegyző.

( K ur go (Somogy megye) aug. 21. Városunk egy részén—az úgy neve­
zeti (..seb-városon, melly az ara sag kegyességéből ide telepített cseh atyafiak 
tid , a szorgalom s igyekezel állal kevés év alatt kitűnő esinban s rendben 
keletkezek, délután 2 és 3 óra közt a* szélső hoznál tiiz ütvén ki, a’ két sorú 
díszesen épült bakházak közül rov i<l idő alattit I el elhamvasztott azéjszaki szél­
től segil tetve tovább is poszt itatni ol I ilitlo elem, *s bizonyosan a* varosunk­
kal öszszekotleteti Sarkad helység is marlalekja leende: ha az égéshelyre sie­
tő uradalmi tiszt urak tettel mulatóit Inizdilasik , czélszerii rendelkezéseik, a’ 
városi mesteremberek 8 dicséretet érdemlő számos izraelitasag kitüntetett 
munkássága , részint az uraság tűzoltó eszközei segítségével . részint a tűz 
elibe eső házak veszélyt eljes őt a Imazásával a" láz tovább terjedésit nem gátol­
ták volna meg. Az eredeti hazájukat oda hagyott , ’s hazánkban megtelepült 
sok évi szorgalom es fáradság állal szerzett kev és vagyonúikat elv esztett szá­
nandó lakostársak. a’sző teljes értelmiben mindenektől megfosztva jóllevő se­
gélyért esilenek; a tóid. uraság isméretes nagylelkűségétől 's a" szeretet mun­
kai I szenv edő embertársaikon gyakorlom édes kötelességüknek tarló feleba­
rát i keblektől varnak tv sors illy leverő csapásiban enyhítést; ’s ezen mindnyá­
junkon megtörténhető v égioségre jutásukban pártfogást és segedelmet.

II á c s - II o drog megye Iliidéi aug. 11kén tárták törvényhirdető gyű­
lésüket . melly alkalomkor Itudirs József főispán! helytartó tartalmas beszéd­
ben kiemelvén fels. uralkodónknak a" legközelebb mull országgyűlésen szen­
tesített t.czikkek által nemzeti nyelvünk országos entlésére , mezei rendőrsé­
günk szabályoz! at ásóra, bel és kid kereskedésünk divat ozhatása v égett szük­
séges hitel alapitására's vállalkozásaik biztosítására rzélzó kir. kegyeit, Ú fel­
ségéhez első magyar fólirásban hódolati hálánkat fólterjesztetni indítványozó, 
minek szerkezete el is rendelletett. Kiemelvén tovább országunk főlig-nádo- 
rának e’ nagybecsű törvények alkotásánál a’ kormány ’s nemzet egymáshoz! 
közelehbítésében kitüntetett bölcs közrehatását, e’ magas fáradozásokért kö­
szönnie vél-irást javaslóit ’s ez is örömmel fogadtatott el. Arégre főkancz.el- 
lár A [aj lát li Antal gr. ő excjának e’ korszerű s tíz egész alkot ványos világ előtt, 
magasztalásl nyert törvények létesítése körüli jeles érdemeit említvén , ezek 
méltánylásául szinte köszönőlevél Íratni határoztatotf. A’ törvényezikkek föl­
ei vast a után a" katonai itjonrzok kiállításában és sorshúzás-intézésben köve­
tendő czélszerii rendszabályok kidolgozására választmány neveztetvén . utóbb 
a bajai Iiizkári állottak segedelme/,ését intéző választmány tudósítása került 
szőnyegre . melly szerint jul. 2léig a' segedelmi pénztárba gyűlt 22.(KM) for. 
11'’ I,., ki ből a' külön küldemények kivonta után 21,1)24 fr. il'.l kr. pengő oszta­
tott ki, a'megalapilott bárom osztály szerint jutván az első osztálybelire fejen- 
kint 2Ö IV. 57 kr., másodikra 17 fr. I S kr. Aliikra S fr. 3'.) kr. pengő. Kg vélő ránt 
az építési munkákra nézve várakozásunkat részint a’ jul. Ki. és 23ki záporeső 
meghiúsító, melly nemcsak több százezer válygol és kész mórtéglát mosott 
el,számos már begyújtott cserépsinilely ’s téglákemcnrzét ‘stöhh fölépített há­
zat összeomlasztott, hanem minilertfedetlenül hagyott itrnilalmi ’s középületet 
'•Ily tetemesen megrongált, hogy csak az urodalmi épületekben könnyen szá­
mít va 30ezer for. újabb kárt okozott , szép festésű templomunk Imi jét pedig 
örökre megvolttá ; részint az. építési anyagszerek szűke ’s drágasága is gátló 
vállalkozási terveinket; mind e' mellett mintegy ezer épület födél alá jut tel 
előtt ; ’s legközelebb a" gymnasiunmál megkezdetvén a’ munka, siettetv e ké­
szítik a’ roppant épületet, melly nem sokára tető alti kerül. A’ szabályozási vá­
lasztmány csinosbilási terveiből többet létesítvén , nemcsak sok titczn széles­

bitesével díszt, hanem a’ sűrűbb házak ritkításával bátorság-biztosit ást is sze­
rez. a’ csinosban építőknek. Az idei silány termés miatt ritkán látunk hajol ra­
kodni dimaparlunkon, a" gabonakereskedés pang ’s e’ mellett bajunkat neveli 
a" szüntelen esőzés , melly a' nyomtatást gátolván, a’ remény lett kukoricza- 
’s burgonya - érést is akadályozza. N-k.

Kassán a' törvényezikkek kihirdetése után az aug. ISki taná­
csi és választott községi közgyűlésben. II as k e Sándor kapitány s volt 
országgyűlési követ indítványára köv. határozatok létesíttettek; I ) Mi­
x’d a" nemzet minden osztályúra jótékonyan ható "sa nemzeti elohaladast, 
jóllétet, ipart, kereskedést és hitelt előmozdító törvénvezikkeket 0 Fel­
sége hazánk boldogságára ezélzó atyai gondoskodásának köszönhet­
ni, teiiát szeretett jó királyunkhoz ez atyáskodó kegyességért ezen város 
részéről köszönő felírás idéztessék. 2j Hasonló bála jelentessék külön 
felírásban a" fóhg-nádornak. kinek országgyűlési bölcs vezérlete s ttz 
országgyűlésen "s 44 év alatt szünet nélkül az ország javára szentelt fá­
radozás! által nyert ritka tapasztalása következtéié nagyrészbeti e’ 
czélszerii határozatokat. 3) m agy. kir. udv. fókanczellár Máj lath 
Antal gr..országl)irája Majláth György és kir. személyünk S z e r e ncsy 
István ő ntnságoknak e'törvények valósítására teljes Imzgósaggal s jó 
sikerrel! törekedtökért a" város részéről hálás érzés s köszönet kiilónkii- 
lön iratok által jelentessék. 4) Zala vármegyének köz tiszteletű követe 
Deák Ferencz. kit több ns megye különféle megtiszteltetésre mélta­
tott. "s kinek ritka tulnjdonságit nemcsak a" két magyar haza, hanem a' 
külföld is tiszteli és csodálja, e’ városrészéről néminemű halazalogttl 
ezen városi tiszteletbeli polgársággal teszteltessék meg, eziránt ns Zala 
megye Hetidéihez hivatalos köszöntő levél küldessék "s ahoz a megtisz­
telő polgársági oklevélcsntoltassék. Végre: 5) Méltó tekintetbe vevén 
II e ő t It y Öilön Bihar. K I a ti z á I Gábor Csongrád, B e z e r é d y Ist­
ván Tolna, Palóc z y László Borsod vgye követei érdemeit, nemkü­
lönben , a" váltótörvénykönyv tárgyában e" város ügyét lelkesedéssel 
pártoló Almit j. Zemplény. Ungés Torna vármegye követei faradozasit 
"s végre \r á g b y Ferencz Soprony városa követének országgyűlési ér­
deméit . kik mindnyájan ez üdvös törvényezikkek létesítésére basonlag 
segédkezeket nyújtottak , a" nevezett megyékhez és szab. kir. városhoz 
is hasonló öröm jelentő levelek küldessenek a" város részéről. H-k.

N e m es-Dé d attg. 23. Ezer lelket jóval meghaladó helységünk, 
sziinellen tűz által okozott rettegésben van. mert nappal munka s kenyér 
keresés gondja: é j jel tűztóli félelem tiltják szemeinktől a nyugtató al­
mot. Alig feledók kissé a* jul. pusztulást: midőn aug.22én reggeli 1. és 2. 
óra közt. a" vészharangok rémiilctes kongása, riasztott föl ismét rövid 
álmunkból. A" belvbeli heh. vallásit gyülekezet haszonbérbe adott házá­
ban, iszonyú szélvész közt tűz támadván: néhány perez alatt. 9 lakhely 
"s két istálló . melIvek ezelőtt csak Itat évvel emelkedtek fel hamvaikból, 
lett a* pusztító lángok áldozatja. A" tűz , kétségen túl valami gonosz­
nak szántszándékos munkája. Egy urasági gazda t. i. urasága iránti 
Imzgóságbol. igen sok ellenséget szerezvén magának, hivatalától elmoz­
dít tat v a. darab idő óta az említett árendás házba vonult meg, hihető tehát, 
hogy ellenségei, ama" fenyegető mondásukat: ha pokolba megy 
is lakni, rágyiijtjnk a" házat: teljesítők rajta. Szomorú han- 
nyatlása az emberi méltóságnak! Méltó ez alkalommal. mind a*júliusi, 
mind a" mostani tűzveszélykor, magát példásan kitüntetett két lakos-tar- 
stinkaf. inegismértetni. Ns Farkas János az egyik . ns Farkas Imre a" 
másik. amaz apa . ez fin. Ezek t. i. sok ház tetejére felmászván, az okét 
elborított tiizrsomúk, sót lángok közt, tűzoltó eszközök hijanyában, csak 
puszta kézzel és lábbal a" meggyűlt zsup-darabokat, majd legázolván , 
majd leszaggatván sok már kétségbeesett, házit épet. mentettek-meg a' 
végpiiszliilástol. Szép. midőn a" nemes származatú testben, nemes lélek 
is lakozik! Ezek példás tette szégyenítse-ineg azon undok lelkeket, 
kiknek gyalázatos jelszavuk ez: II a én megégtem, égj en-tn eg 
m á s is.

S o p r o ti y b it I aug. 23kán : A' dicső elődök nagy unokája felejt- 
hetlen fejdelmünk Ferencz istenességgel teljes szivének bálaérzetében 
első sz. királyunk emlékét nemzeti ünneppel szentöltetni renddé azegész 
magyar honban. Budapest szokása szerint fényesen iillé a' nép első fel- 
világosítójának az üdvözítő szelíd szellemében nemzetet keresztyénitő 
István királynak napját: midőn a" szomszéd tartományban, a" birodalmi 
fővárosban hivataliiokoskodó igaz hazafiak buzgósága szinte vetélkedők 
a" honlevökével ez ünnep nagyszerűsítésében. Hazánk nyugoti kiesb té­
réin is. nem ugyan külső fényes szertartásokkal. hanem az őszinte szív 
bensőjében teljes szerénységgel áldaték ezen minden igaz magyarnak 
emlékezetes napja : mellyen a" barátság . "s tisztelet igen számos, és je­
les férfit gyű jte Széchenyi István gr. baráti körébe, kik a’szeretettet ‘s 
köztiszteletben állót névnapján iidvözleni ohajták. Nyilt kebellel fogadá 
a" szives házigazda érkező vendégit atyj a inti rá szállott de már most csi­
nosít alakba öntött lakában, hol hazafi gondjaitól kipihenni szeret. ‘s 
diszlctes vegyületlien egyesite minden rendűeket. Tizenegy óra felé 
mvgkondult a" harang, "s a" jelenlevők az udvari kápolnába tódulánkk ,
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tg. vs l(ild halai mas urának esdeklő s hála-imajokat be.iiutataudók 
nvm egy , lianvm ezerny i bvcscs életért: országit» kiválj, unk, 's fi-jdel- 
nii uszsz.unyunk 0 cs. «p. kir. lölségökért ‘saz egész magyar nemzetért! 
A s/,.áldozat végivel mindnyájan a" nagy ősük tevőmébe gyülekeztek, 
hűl Deák!1 crenczZalának volt követe üdvözlő a nemzeti nagy naptól ne­
vet kölcsönző s millióktól tisztelt férfiút rövid de velős, "s lelkes szavak­
kal érdemeit a magasztaltunk azon jótékony v ilágosságban pontositv án, 
melly a nemzeti jólét kiismerésében noha nem minden szemnek volt el- 
v iselhetö, midőn derülni kezdett.de most már nélkülözhetlenné v alt az el­
szántság és szilárd akarat következükén. LegheJsőjéhen megindulva 
hallgatta mindenki az arany mondatokat, és sokszorozva éljenző az iul- 
vozlettet, ’s tisztelgő két feltűnő barátot: ezután szórakozni kezdea' 
társaság, ’s ki gyalog, ki kocsin (mint kedve hozta) a'Fertő partjára 
-siete , a legszebb kilátást épen e* részről élvezendő , vagy pedig ma »át 
a zajló hullámok közt sajkán mulatandó. A’ barátság fűszerezte lakoma 
elozv énj einél kezdődének az ^köszöntések is, mellyek zsengéje fels. 
királyunk igen számos ’s dicsőséggel teljes boldog napjaiért aíű alatt­
való vendéglőnek ajakiról, "s vidoran harsogott mindenek kebléből: az 
egészes, s kir. családért, 's fens, főhg-nádorunkért. a'serdülő nemzet 
állandó jóllétéért, a* szép Hunniáért, "s annak védő soraiért, azittszál- 
lasozó ezred tiszti kara jelenlevő főbbéiben, a’ haza szent ügyének min­
den gyamjai, s igaz barátiért!! Ebéd után legszebb élvezést nyujta házi 
aszszonyunk elragadtatásig gyönyörködtető szavalta Herzsenviból va­
lamint kedv es magzatié Vörösmarty. Kölcsey 's Bajza viragibói. A* kegy 
loldesurnak névnapi megtiszteltetésiben 's házi örömeiben résztvevő­
nek jámbor alatlvaloji is minden helységeiből, számos párban gyűlöli-ve 
valóságos népin,„epet szentelének falusi egyszerűségben, mégpnli» 
zene mellett: s az oromnap. csak a' köv etkezőnek viradtával vé»zódélT 

\ eszprémmegyének 1840ki aug. 3nil Borsodhoz irt levele igv ban - - 
Zik : Azon lelkes követek sorában, kik tántoríthatlan állhatatossá»árík. 
fsüggedetlen törekvéseinek s törhetetlen hazaliságáiiak a" le»közelebb 
mait országgyűlés olly megnyugtató eredvényeit nagy részben 
köszönhetni, örömmel találván Ngtok Kgytek érdemteljes követjét i>a- 
toczy László urat, azon férfiút, kinek -úgy is, mint kerületi jegyzőnek 

farad hatlan szorgalmára, jeles bnzgóságára ’s tisztakeblű hazafisá- 
gara. ha az előbb, országgyűlésekről nem emlékeznénk is. u»yanez or­
szággyűlésén benne még inkább kitündöklött imez erények, őt köz tisz­
teletűnkre érdemesítették: valamint érdemei ezen megismerését - , 
mellyel, m nt tudjak, csak érdemnek tartozó polgári kötelességünket tel­
jesünk-jegyzőkönyvünkbe is bevezettük: úgy főispánunk ö msgát is 
ugv an ma, napról a vegeit megkértük, hogy ama' jeles hazafit tbiráink 
soraba kinevezve.., ot—ki, mint hazafi, úgy is az egész hazáé - vv- 
lunk meg szoros!) kapcsolatba hozni méltóztassék. - Mit midőn Ngtok 
Rgeknek hazafias b.zodalommal ezennel túlitokra adni édesörömmel siet­
nénk, egyszersmind arra kérjük, hogy e’ hálaérzete! . mellyel az ér­
demnek áldozunk, ama’lelkes férfiúnak s köztiszteletünket érdemlő 
hazafinak, részünkről tudtára adni szíveskedjenek. Felöl vast. a' köz­
gyűlésén. Zs. aug. 4. 1840.

. E^y magányos „tón elkésett eszéki levél következőket közöl Ve- 
rocz.emegyerül s vidékérül jul. 24kérül: Az őszi vetések Szeműben 's 
X ,:n,r/-el,('" m-mlenüttjo sükerrel biztatják a’ füldmivelóket.zaba tartás 
szárazság miatt silányabb ugyan, de a" tengeri igen neki üdült’s bő szü­
rettel kecsegtet. Széna fölötte szűke,, termett, miért is mind Szerén, ren­
dé, jul. 4ken. mind \<-roczeei jul, I3kán tartott gyűléseikből felsőbb helv- 
re a vegeit folyamodtak.^hogy az idei katonai fegy vergyakorlások lug- 
gesztessenek föl. A szol«,kertek Szeremben ’sVerőczében termettek s 
bo szüretet ígérnék a mar több év óta bővebb mustért sovárgó mivelök- 
nek. Az erdők makkal tömvék. a jótékony manna mindé,.szerte szépen 
mutatkozik a ti-rjedelmes uradalmaknak nem kevés Örömükre. A’ szil- 
Vafak rakvak. agaik hajladoznak a gyümölcs terhe alatt, ámbár a’tartós 
szárazság miatt nem kevés gyümölcs h„llott-le. Szóval- |,a a széna's 
tan a zabbeli terményt kiveszszük. az I840ki évet minden nyereség 
után leske odo kapzsi tozser daczára is a’ középszerűnél termékeny,*1,- 
nek nevezhetjük. Az eszek, ülésnap,' soka,falom a’ hosszas esőzé^ kö­
vet kezűben megs.lányul., az „Jak több napig megromlottak : csekély ar 
mellett kévés barom kel el. A gahonafajoknak bizonyosára még nincs. 
—NsVeroczemegye 1840 mart.,„ólsóján ’sapril elején ..tartott közgvü- 
lesekor a m« g tavaly ez iránt tett loügyvé.li (Hohlik Márton ) indítvány 
követkéz.,hen a kebelbel, köztisztviselők részire „vuginlézet alaknlí. 
Időjárásunk ju .9,g rekkeru, meleggel járó szárazság volt. az „j kenyér 
után sovargo ehesebb lóid,„Ívelő már neki szegé érni indul, g,,Imája- 
nak sarlóját m.don jul. 9ke„ az ég kapnji megnyíltak, dörgés 's villá.n- 
cz.kazas közinek, eredt esőzés „’szikkadt földet meg,-nyhité. dr.’s, k- 
„I reg óhajtott termékeny, t„ malasztu eső hosszú nedves napokra vál­
tozott, a nap jóval tovább boronga és július lílig ftilvfon folyt a’ 
marmar karos eredvenyre változandó esőzés *s ezernyi munkás kéznan- 
V,lagert sohajtoZott. A Jul iikéi rendkívüli zivatar, melly rivancs- 
esal párosult to 1,1, v.deken.Dalyatáján különösen a’szépen sárgul, galma- 
kal aszok ban tetemes kart tett. Erdőd zamatos gerézdjeit pedig imgvoh- 
bara megszuretelte. A jeges., tetemes!, kirtékonvságiról azonban ívd, 
aggasztó hírek nem jutottak tudói „ást, nkra e* vidéken. Jul 20 hír,a 
Verocze vgye ^gyűlését, mellyhen a' még mind addig el „en, érkéz,1,
törvén vezikkek kihirdetés«- fölfi'io-»»«»i/.«,„ u ...., , . . ,. . , . , '"'"'gges/.ü-se mellett az országgyűlési kö­vetek elentes«-vel s egyéb lőnins .«, ...... ,. ' . lomos taigyak elinte/.esivel loglalkmlott.
Az országgyűlési követek jelentési- i ii 7 .■I .. . ,. , • 1111 s< n«gy lelkesedéssel Ion el fogadva.
sezek t.szteleseul a Rendek jul. 21 k.a" terjedelmes‘sországos hírre «r- 
dvmes varos, mulatokcrtben nagy diszebédet adtak, „„-Ilynek alkál­

imnál őrs. kir. lölsége "s az egész uralkodó család ű es. k. fenségea' 
nádor, mint számos országgá ülés bölcs kormányzója, az egész tönéuv- 
hozó test s különösen a" vt-rőczei követek egészségükért turaczk-dur- 
rogásuk közt álilomáspoharak ürültek. Ezek után ns Somogy vármegye 
országos Im re kapott utasításai. *s a* köztiszteletet érdemelt zalai követ 
Deák Fvrencz is éljent nyertek. —

A p e s t i é n e k i s k ol a a 1 a p i t ó j i, g y ii ni o 1 o j i "a részvény e- 
« i. Egyszer ‘s mindenkorra tizeitek : üatlhyany I ««lop lig 200fr. Bazin vain- 
sa 20 f. Beimet Jnzs. ä I. Birkés Emiié I j. Breis.u-li I lei inai, 4 f. Bielzenheiiu 
leni. hg 10 I. ( sáky l'elroaella grófnő öl". Dresaiilzei Kar. 1 f. Driiovszky 
J er. plel), ö f. 20 k. Emerling Kai . ö f. Esterházy .Mill. gr. (itj.) 10 f. Ferdinan- 
<li Iga. ö I. (iiaairlislödlea Zsig. -1 t. (ireguska isi. kan. 21. Kadisch Joachim s 
t- Kajdan Alik. ö I. Kappel Frid. ö I. Kelecsenyi Jan. kan. 2 1. Kelecsenyi Jn- 
liamia 2 t. Kelecsenyi Józs. 2 t. Kollár 1st. piisp. 1ö f. Mamii Joachim üf. Mayer 
Antónia 1 I. Mayer Ist. 1 I. .Mészáros And. kan. 1 f. iMolurz Laj. 2 f. Mráz jVli- 
liály .11. Xekiila Mari. ö I. Ohhollzer Jan. II. Pongrácz nép. Jón. kan. 2 f. Pu- 
y.sega vgye küldeménye 40 k. Heseln Ján. ő f. Sándor Imre, kan. .Ok. Nnrecz 
Imre . kan. I t. Npecz Jnzs. 31. tSleinhai-li Józs. ö f. Tóth G.isp. ö f. \ ávzi jarás- 
Iml (Pest megye), I. I-áy György Kiszolgálón, ur állal gyüjlelell 1 ü I. 2(1 k. 
X\ achsman Kár. 20k. Gyámolóji 1) óv énkénti 2 eziist toriul Inc Gallnvich Xiu- 
«•ze, I lerinan Iga. Eex Józs. Marton Jozs. Maszely Kár. Xizsalkov ics László. 
Pitzinger Jón. Pom liJán. Ilii lerSan. Síim her I Erid. Stein inger Ján. s Yay Mil- 
v a. 2) l'.venkenli 3 eziist toriullal : Jakahlsl. Ilószvényesei 1) évenként ö ezüst 
ioriii11ni: Ackermann Alit. Állam Alit. Agárdi Mih. Aller Anl. Aller Jak. Ama­
dé Ibailé gi . Anilrnssy I .maii. gr. Appiano József. Asztalos Károly. Ilii,-kér 
György, ilalussa Anl. haró. Bariay Endre. Ballhyany Eliza grófné, licke 
Jvai. Bideiinan Ii. Boilaiivi X enczcl. Boskov itz Jozs. llriiuer Fér. Bi áuer Józs. 
Burgman Ixai. < aldenmi 1st. Cibidka Aloiz. Csanády Fer.t sászár San. (Jziráky 
Antal. gr. DamlamivIcs tiynrgy. Dem« Anaszl. Dolezsálek Antal. Ihimtsa A. 
Diiintsa Denielei. Ei-kslcin Anna, liosli Alherlné. I .ckslcin l ri,l. Enlödy Ka­
jetan gr. Eiilvós Dien. h. J-ahricins Jnzs. Farkas Ign. f líy And. Fei«-h.inger 
Dóin. prej,. 1‘ eslelics l i anczlska grolne. t eslelics gr. 4esletics Eeo gr. Ee­
szel Jozs. I oister Eaj. X il. I i iihlich I ri«l. Fuchs Kér. Fuchs linó. (»aal József, 
(ieilner és 1 schorl, (lirsik Kár. (i'liicksvvcrlh Mih. (lomöiy Kár. tirabovszky 
A Ilin ii. < • ii min X incze. (iroiiay Mihály. (»mit her Kár. Gyulai I <-r. gr. I loader 
György. Hajnik Pal. J Injuik-Sziklav ne assz. Ilalhauer Ján. Ilarsanyi Pál.lle- 
ckenasl Guszl. IIcitzcnhergei1 Jnzs. Ilelmeczy Terez assz. IJeiifner Ján. llen- 
ci-lintiller .Mih. 11lisch I er. Ilocheker Ist. I lóivalh IInna , szol. Pekáry assz. 
Ív am, vies And. Jakov ich Jozs. Jains ter. A. Jankovicli György. Jankotich 
Miklosné , sziil. I lank Roza assz. Jeszenszky Iga. Jeszenszky Eaj. Jósika Mik. 
I,. Jurenák Pál. Kapczy Tani. Kapylmre. Kárász Henriett«-. Károlyi 1st. Ká­
roly i Eaj. gr. Keese I- erencz. Kilian György. Kiss Iván. Klausz Endre Le«,),. 
Kloplinger Ján. Kolilinann Kái. ki,marnniy György. Koslyál Ailáin. Kovád, 
(íyörgy. Kövér Gerg. Kun jozs. Kimig Jozs. Kiilkey Henrik. Liedeinaiin Ján. 
Sani. I- rló.Emiyay Men y h. E«,\\ inger Jgn. Frid. Envy Her inaim. Eu|,tsánszky 
E.lek. Madfich Imrém-, Majlbényi Anna assz. Madách Iliire. Marczihányi Laj. 
Mariássy-Szepessy Mária assz. Xlálrav Gál,. Matray Jozs. Maver Jo/s. Mem- 
laner György. Mericzay Antal . kan. Molnár Józs. Müller Go döf. Muller Xav. 
Eei. Xádasdy I ainás gr. Xai hl igái Jak. Xáko Anasztázia. Xeuhofer Ján. Xn- 
vák Dán. Xyáry Pál. Oeslreii her Dáv. Ordódy Pál. Pajlhenyi Mária assz. P„- 
lásl by X iklor. Pap Gál,. Patachicli Kár. Pálay Józs. Perlasi-a Doni, Plantzeit 
Jozs. Pfeiler Iga. Pfei/lér Maly. Pleitier Eőr. Pfriem Józs. Pink Dávid. Pod- 
iiianiczky l.liza hárone. Pollák Bernal. Pscherer jXlik. Hairs Jozs. Hamlhar- 
tinger Ben. Heszler 1st. Hitler Ján. Ili,hitsek Józs. Rosti Albert. Kupp Jan. Sa­
laimul I.aj. Sámli,r Móricz gr. Scliedius Lajos. kir. lan. Schedins Laj. Ed. 
Schmidt Ján. Sell«,del Ján. School,er f er. Sehasliani X ilmos. Seider Konrád. 
Sei ényi László - gr. Spáiiy ik Vnlal. Srányi Ján. Slatfenhei ger 1st. St idler E’er. 
Stürmer Józs. Szalu, Ján. Szabii Keresztszeghy Ant. S/.alay László. Száll,ek 
Jakab. Szaniszlo J er. kan. Széchenyi lst.gr. Széchenyi Lajos gr. Szekelyi 
Kar. Sz.ekrenvesy Endre. Szekrenyesy Jozs. Széni kii álvi Mór. Szép Mih. pléh. 
Szilágyi 1st v. Sziiassy I1 er. Szilassy Józ. ifj. Szinolka Ben. Sztanojovics Lázár.
I alimiy Pál. I akáoy Alik. I eleki Adám , gr. Teleki László , gr. Tnlgyessy 

Jánosne. Máily Klára assz. Irattner Kár. Trefoil Ágoston. I'si-hogel Gáspár. 
Tsnkly Pál. Trsztyánszky Ist. I Ilmáim Bernát. I llmann Gál,, L llinann Lász- 
lo. I Ilmáim X ernnika assz. I rmcnyi E er. Ürményi nép. Ján. I rinényi László. 
X alero Antal. X áss í.ászh, kan. VayAnna, özv . Komároiny Gvórgyné assz. 
X ay Katalin. X ezerle Mária assz. X igyazo Anl. X lasii-s And. X ogel Lajos. 
X lány i Konst. XX neuer Mária , sziil. I locheker assz. XX agner Sánd. XX althier 
Anl. XVeisz Bernát E'er. XX odianer Sám. Zankl Endre. Zichy Mik. gr. Zichy 
Islván, er. ( idősb. ) 2) Evenkénli 10eziist forinttal: BozdaXaum. Károlyi 
György er. Kovács Zsig. Xaku Ján. Pregárdl Ján. Reliorm szky Mik. Schaller 
•lan. Teleki József gr. gr. Zichy Lász.loné , sziil. Széchenyi Mária grófné. 
3) I .v enl, ent i I., eziist forint tál: I Ilmáim Móricz Ján. t) Évenkénti 20 ezüst fo- 
rinUal: Sztankovics János, püspök, ö) Alapítványnál fogva: Liszt Ferenci 
(1377 fi. 12 kr. p. p.) alapit v ány imák kamatjai évenként 82 ft. 30 kr. eziist ben.

KI LÓN FELE. István föhffet <-' napokban a* most kclctkc7.ctt pesti 
lövésZrintczi-ti-l liitogntlakor a lövészet rés-zvény«-sei német és diák be­
széddel üdvözlek sues, kir. főlicrczcgsé»«- «-z utilhhinini-mcsak.ua- 
gy ai ul v álnsznll. hanem az intczcl v i-ndi-gkón vvi’he is. némcllv magvar— 
sag-cllcnzók i-lamultára ‘s mi-gdölilicnlére, magyarul irt a be magas ne- 
t «■! s mindenkor, hol alkalom nyill. magyarul h«-sz« lt. Ez v ilagos útmu­
tató például szolgálhat azon idegen ajkú polgárinknak, kik akár Buda­
pesten az ni szag szivei,en. akar egyel,ott országszerte idegen nyelv­
nek tulajdonitván az elsőseget, szilárd makacssággal törekszenek a’ 
haza szép nyelvet kiküszöbölni vagy (erjedésit gátlani. — Augustus 
21 Ken tartalék fökormanyzii gónczriiszkai Kornis János gróf nliilsif 
lialotli tiszteletére az ünnepélyes gyászmise saját meghagyta szerint
a szent E erciicziek óvári egyhazában: hol az üdvezőlt, k«;t előtte el- 
KZi-nderült hit veséi közi,II pihen. Kilenez oltárnál mutattatott he i-gy- 
szH-re engeszti-lo áldozat a" mindé,i<-k urának, a" főoltárnál Szabó János 
apai s a koporsó mellett pedig az utiílsii áldási erdélyi püspök Kovács 
Miklós iir v égezvén. A" főkormányszék, es. kir. tisztikar . sok megye 
főtisztje, megyei es városi hatóságok, különböző v allások papjai "s isko­
lák tanitöji es számos seregletii nép. nem annyira kötelesség beli üsztélc- 
sökkcl. mint szív Imi ni-dt valóságos részvétükkel, érzékeny ünnepévé 
szentelek <-zt a hódoló « mlékezetni-k.a'pompáshánatalkotvánv. gyertya- 
fiiiyozon s helybeli hangász i-gyesiilet működése sokat ti-tl a’gyász m-1- 
losaga «inéi« sere : de s/.ehl, s allaiidobt, <-ml« ko-/.l«,pot emelt a" nagy



tfrfi magának na őt ismerők szivében. hol töröl tietet len betűkkel áll Írva: 
áldott az igaz emlékezete ! A kulosvári vizár által okozott kár hivata­
los összeírás következtiben »5.510 fr. »7 kr., 's e' csapás nagyrészint a 
szegényebb sorsuakat érte. — Deméml körűi egy domb-elhányáskor, 
azon helyen, merre a lévai uj országút vezetend, számos egészen épség­
ben maradt hamu vedret találtuk, azokhoz hasonlítókat, melhekl évelőit 
(sabrág körül ásattak ki. E hamu vedrek, mik közül egyébiránt csak 
kevésben lelték meg az elégetett csontmaradvánvok porait, inindlold- 
1,1,1 I'‘kel ere eget vek s fogantyúkkal, födéllel és szokott halotti lámpák­
kal ellatvak. kívülről semmi vallási v agy egyéb jeleket nem láthatni.- 
Heszterczebanyan aug. 2kan Gottenberg emlékünnepét egyszerű disz­
szel üllek meg. Heszterezebányán 1770ben Tummler J. állitá föl az el­
ső könyv nyomo intézetet, és azonnal nyolez sajtó számára volt folyto­
nos munkával ellátva. Machold 1». mostani könyvnyomó rcmlezé az ün­
nepet. —

( ■ I»»»*- tőzseriigy.) V zágrábi sz.istv.napi vásár kedvező idő 
mellett kielégítő sikerrel ment véghez. Honi termékekben több neveze­
tes v ásni lás tői tent, különösen borökre nézve. Egyébiránt e' vásárt ál- 
talányosan minden tekintetben kielégítőnek, mondhatni. — A' pannon­
hegyi főapátság ezukorgy árából az idén 5321 font 21'2 lat répaczukor 
került ki, mi közül az asztali ezukor minden más finom neművel ve­
tekszik. Isin.

Spanyolország.
(Az utolsó carlosi vár is alkotmányosak hatalmában. Elegy.) Col­

lado de AIpuente, azon csekély váracska, mellének őrsége jobb ügyhez 
méltó elszántsággal viselő magát, végre csakugyan megnyitá kapuit az 
alkotmányosak előtt, és igy már most egyetlen állomásuk sincs a" zen- 
dűlőknek Spanyolországban, kik csupán 10 — 15 főnyi rablócsapatokra 
oszolva folytatják még itt ott mesterségüket. — Biscaya egyik kisebb vá­
rosában népünnep alkalmakor villongás támadt a’ polgárok és katonák 
közt; az előbbiek kést, imezek pedig kardot villogtattak, ’s minden 
ablakból e‘ kiáltás harsogott: „Éljenek szabaditékink! Czzétek ki ha­
zánkból a zsoldos naplopókat !•• Csak nagy ügygyei bajjal lehete ismét 
heiyreállitni a' csöndet. — A’ két királyné tán Imzninosb ideig fog Bar­
celonában tartózkodni, mert a' kormányzó királyné fürdést szándékozik 
használni, mi legalább 3 hétbe kerülend. — Valamennyi madridi lap egy­
hangúlag megegyezik abban, hogy Spanyolország most nyögött ugyan : 
de bizonyosan tustini lölzendiilend. mihelyt a hatósági törvényt tettlege- 
sitni fogja a kormány.— A cortcsföloszlatást minden pillanatban várják.

(Ismét uj ministerseg.) Aug. 13iki barcelonai hírek szerint Gon­
zalez uj min istensége, nem bírván a" kormányzó királynéval a' követendő 
politikai irányra nézve megegyezni, Ferraz uj miiiisterséget alakita , 
inellva contest nem lógja föloszlatni, és az uj hatósági törvénynek csu­
pán azon pontját vonandja vissza, mellyaz alcaldck kinevezhetési jogá­
val ruházta föl a' koronát. —

Anglia.
(Ilészrehajlatlan vélemény a" parliament sikeréről.) Valamennyi lon­

doni lap közül legkevésb elfogultsággal ítél a' Sun az utóbbi parliament 
.sikerérül, mondván :„.V most bevégzett parllamentiiléseknél unalmasbak- 
I a alig emlékezünk ; sikerökkel egy párt sem elégszik meg , kivevén a’ 
könyvnyomók , papirgyártók és leírók, kik a' sok törvényjavaslat 's hi­
vatalosjelentés után bő aratást leltek. A' néptömeg az ad ásza pori tűs miatt 
neheztel; a’ radicalok véleménye szerint a’javításban nem történt elég 
haladás; a’ gabonatörvények ellenségei teljes joggal panaszkodnak e’ 
kártékony adó divatban maradása miatt: a" whigek hatalmok Csekély­
sége ellen zajongnak , a' toryk pedig meghiúsult kilátásikat gyászolják. 
Valóban, a' toryk ügye tönkre juta. Pcel és Wellington a'sok csatavesz­
tés miatt a’ wbigékhez kényszerültek simulni, és Stanley is anny ira el­
vesztő már bátorságát, hogy a' toryk nem vélnek ezentúl bennük bizhatni. 
Azonban,bár mikép örvendnek a’ whigek a’ toryk ez átpártolásán, még­
is aggályt éreznek egyszersmind, mert ezáltal majd mind megannyi ve- 
lélytarsok születik a" hatalom-elnyerésre nézve. Ennélfogva tehát egyet­
len párt sem elégszik meg ez ülések sikerével. A' közönség rég holt­
nak tekintő ez ülést.u

(Szyria partvidéke ostromállapotba fog helyeztetni.) London , 
nng. l-íikén: „Hiteles hírek szerint M. Ali vonakodott a' négyes szö­
vetség kívánat it teljesitni , minek következtiben a' szerződésben kikö­
tött kényszerítő rendszabályok hihetőleg késedelem nélkül foganato­
síttatni fognak. Mindenek előtt ugyanis a" szyriai partvidéket ostrom­
állapotba helyzetid! a’ négyes szövetség, és M. Ali nem fogja magát 
sokái<r tarthatni Szyriában , mihel vest Egyiptus és Szyria közt a" ten­
geri közlekedés megszűnik. Kérdés már most: tisztelni fogja é majd 
Francziaország az ostromzárt ? Es miért ne tenné azt ? Néhány lon­
doni lap jelenté, mikép Thiers parancsot adott az ostromzár inegtö- 
retősire. Mi ezt nem hisszük, mert számos egyéb utón értekezhetni az 
ostromzár jogszerűségéről, mielőtt a’hajóhad megtámadására kerül­
ne a' dolog. Ám kisértsen meg Francziaország minden békés utat e’ 
tekintetben, sőt fénvegetözzék is: de háborúba rohanni alkalmasint még 
sem fog. A' francziák bizonyos korlátok között fegy veres szeinlélóji 
lesznek az ostromzárnak; ha mindazáltal ez majd nyílt megtámadássá 
fajuland M. Ali ellen, akkor igen félhetni, hogy Francziaország föl­
lépése komolyabb jelleművé fog változni. Ha egyébiránt Francziaor­
szág csakugyan háborúra akarja kényszeríteni Angliát, ám tegye , 
Anglia bizonyosan több erővel "s bátorsággal hir erre. mint Európa 
bármelly hatalma. „Brittannia*4 gőzös Amerikából 10 nap alatt Angliá­
ba érkezett, 's hol illy tökélyen áll a" hajózás, ottan tengeri háború kö­
vetkezményitől nem igen félhetni.

ErnnezIiiorNztig»
(lijalib vélemény a négyes szövetségről.) A’ különben igen mér 

kékeit jour., des Uébats igy szól a" Keletet targyazó legújabb politikáról 
Hiában inondogatjákazangolok, hogy el veik mindenben ellenkezneka'mosz- 
kák gondolkozásinódjával, 's hogy csupán ez egy kérdésben fognak velői 
kezet. Ok önmagokat csalják meg, ha Így gondolkodnak, mert e’ szövet­
kezés következményi sokkal messzebbre terjedők. E' szövetség ugyanis 
egyenest Konstantinápoly kapuit fogja megnyitni a’ maszkáknak. Ez min­
den esetre megtörténik, mert M. Ali nem fog engedni, de nem is engedhet 
Mitlőn erőteljes férfi, Mahmud szultán ült az ozmán trónon, kit maga a" ba­
sa is tisztelt, akkor meghagy tatok birtokában Szyn iai, és a" mostani körül 
mények közt akarjátok azt elragadni tőle? Es aztán mi fontossággal bír 
ránk nézve Szyria ? Mi közünk Damaszkhozés Aleppóhoz? Konstantin i- 
polyra törekedjünk csak figyelni, mert az forog kérdésben most, e" kérdés 
pedig harezot szülhet életre halálra, és épen nektek, mert e' dolog titeket 
ezerszerte inkább érdekel, mint engem. Es ki ingerlé ellenetek Perzsiát? 
Ki Klímát? Ki akar titeket Középázsiából kitúrni ? Ilusszia, és ismét Hnsz- 
szia! Es timagatok akarjátok a’ inoszkákat Konstantinápolyba vezetni; 
erre nincs többé mit megjegyzeniink Í-< —

( A' négyes szövetség története.) A' Revuö des deux Mondes igen 
érdekesen írja le az u j négyes szövetség történetét, mvlly árinál na­
gyobb figyelmet érdemel, minthogy e' lap köztudomás szerint legben­
ső bb összeköttetésben áll Thiers ministcrelnökkel; ..Palmerston engesz­
telő szavait. igy nyilatkozik az érintett lap, nein kell nehezteléssel 
fogadni,mert azok világosan tanúsítják,mikép az angol közönség,inellv- 
nek e" beszéd tulajdonkép írva volt , tisztelettel szól és ítél Franczia­
ország ró I, 's föntartani óhajtja a'franczia szövetséget, tanusitván egy­
szersmind . miszerint a' juh !5iki szerződés aláírásakor következmé­
nyit nem sejté az angol kormány, és nem Ilivé a"szyriai zendülés meg­
hiúsulását. inellyre az egész szerződés számítva volt. Mi a' hatalmak 
azon bánásmódját illeti, mellyel szerződéskor követtek, arra nézve Pal­
merston nyilatkozati nem alaposak, ámbár kiviláglik belőlük, hogy 
a" bajt ismét jóvá szeretné tenni. A’ lord mondja, hogy Francziaor- 
szágot egymásután több tervvel kínálták: miket azonban mind eluta- 
sita. és igy végre Francziaország nélkül szerződtek. Ez ügy valódi 
folyama, mikép azt tökéletes hitelű forrásból merítettük . imezi Sóult 
tábornagy ministersége alatt Anglia indítványt tön : M. Alinak Egyip- 
tust örökösen, az aerci Imsaságot pedig, a' hasonnevű várat kivevén, 
haláláig meghagyni. Ez indítványt nem lehetett elfogadni. A’ nisibj 
csata után jutalmul félbirtokát még vad nemzetnek sem vehetnék el az 
alkirálytól. Sonlt ministersége viszszautasitá ez indítványt. Midőn a’ 
mostani ministevség polezra jutott, eleinte nem igen élénk volt az a1- 
kudozás. Vgy látszott, hogy előbb időt volt szándék engedni mindkét 
részről a" kedélyek lecsilapulására. és aztán nyűgöt tabb hangon foly­
tatni az alkudozásokat. Palmerston lord megujitá fönebbi ajánlatát, 's 
hogy annak némi újdonság! szint kölcsönözhessen , és az által elfo­
gadhatókba tehesse azt, még Acre várost is késznek nyálatkozék nz 
alkirály hatalmába bocsátani. De ez ajánlat épen olly kevéssé volt 
elfogadható, mint az előbbi, mert e' szerint a" nisibi győzőnek csak 
Egviptust és Szyria kisebb részét akarák átengedni, nagyobb részét 
pedig, vagyis Adanát, mit háza kulcsának nevezget M. Ali. 's Candiát, 
a' szigetvilág királynéját, és a* szent v árasokat, mellyek keléten leg­
nagyobb erkölcsi befolyást biztosinak illető birtokosának, örökre 
elvonni törekedtek tőle. Mindezt győzelme után követelni tőle, ke­
gyetlenség volt, és olly tett, mi egész Európát legnagyobb veszély­
be dönthető-. A' mostani ministerség mindent elkövetett, hogy az al- 
k irályt engedvényre bírhassa. és már majd kieszközlé tőle Can dia és 
a'szent várasok visszaa látását. Adanára nézve makacsabb Volt ugyan 
M. Ali: de mégis mutatkozott némi reinéhy, hogy Szyria örökös bir- 
hatásaért még ez áldozatra is kész leend hajlani. Abban tnihdazáltal 
tökéletesen bizonyos volt a' ministerség. hogy Szériából harcz nélküj 
egyetlen talpalatnyi földet sent fog a' basa kiadni. Midőn tehát olly 
szerződéshez szólilák föl a" kormány t, minek rzélja volt M. Alitól erő­
szakosan elragadni azt, mit jogszerűiig tőle senki nem kövétt-lhetett, 
és háború nélkül el sein vehetett, akkor a' ministerség egy. Baljában 
nein enged hete, és a' kamrában nyíltan követeié is a' nemzet, hogy 
ne engedjen. A' martziusi ministerség tehát visszautasitá e' szövet­
séget . ajánlkozván, hogy méltányos föltétek mellett kész á basát en­
ged vény re bírni. De ha olly unok a' föltétek, hogy azok következtiben 
végső eszközük hez nyúlni kényszerülvén az al király, egyenesen Kon- 
stantinápolyra indulna, minél fog\ ást a' moszkák is K (instant inapoly- 
ba fognának menni, akkor a" kormány, mint megbocsáthatatlan őrjön­
géseket, minden tekintet nélkül visszafogná azokat utasitatii. Ez má­
jusban történt. Palmerston ekkor még nem nyilvány ítá áz utolsó szót. 
Londonban ugy anis mondák a’ franczia képviselőnek, miszerint Pal­
merston talán hajló leend Egviptust ötűikre és egész Szy riát haláláig át­
engedni az alkirálynak . a' szent varasokat. Adanát és Candiát kive­
vén. egyszersmind őrlésire adván, hogy a" nagy hatalmak résziről ez 
a' végső enged vény. Guizot e* nyilatkozást a' fraheZia mihislei séggel 
tiistint tudatú is. Guizot erre parancsot kapott, hogy határzottan ne vá­
laszoljon ez ajánlatokra , inig Alexandriábái híre fog érkezni: in! kép 
nyilatkozik azokra nézve az al király. .Mert valóban botorság lett volna 
ez ajánlatot elfogadni, mielőtt arról meggy oződheték a kormány, hogy 
vájjon milly szempontba! tekintendi azokat az alkirály. Mi történt volna 
az alkirály folytonos vonakodása esetén Franrziaor. megegyezte után ? 
Francziaország kényszerült volna vagy saját bútorzatát visszavonni, v. 
pedig a' aégy hatalommal egyesül tea M. Alit megsemmíteni. Ir..ték
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(•'uizotnak : „Ha illy ajánlás hivatalosan tétetik, kérdezősködjék iránta 
a" miniszterségnél, melly véghatárzatát fogja Önnek megküldeni. 
Perier Jenő Alexandriába küldetek. annak kétségtelen kitudására: 
hogy vájjon a' hasa megelégszik é Egyiptus örökös és Szyria ideig- 
leni bírásával. és kész leszen é az vziránti szerződést teljesíteni, ha 
egész erkölcsi befolyását használandja nála Francziaország1? Franczia- 
ország egyébiránt éjien nem akart egészen a basa dicsvágvától fiiggeni, 
mert egész Szyria átengedése (‘setén kész \ olt «Ily hangon szólni az 
alkirályhoz . mellynek az minden esetre kénytelen lett volna engedni. 
Izmiban megjegyzendő, miszerint Anglia többé semmi illv kedvező 

ajánlást inon tőn az alkirálynak. Palmerston hallgatott. Soha nem jött 
ajánlatba Egyiptus örökös bírása és Szyria holtiglani megtarthatása , 
következőleg nem is leheti1 a’franczia kormánynak alkalma ezt vissza- 
utasitani. Legalább bizonyosan leitete reményleni. hogy majd az iránt 
is végnyilatkozást kivánand még Francziaországtól Anglia, ha az aerei 
basaságot szándékozik M. Ali birtokához toldani: de ez sem történt meg. 
Mindenütt mély hallgatás uralkodott, és csak a" szyriai zendülés ki­
törte után kezdettek tanácskozni. midőn legjobb sikert lehető roménv- 
leni határzott föllépéstől M. Ali ellen. A* tanácskozásokat titok lepé, 
mind eztköv etünk keresztiillátá iigyan.de felszólítás nélkül semmibe sem 
avatkozhatott. Senki nem szólt igy Francziaországhoz: ..Mi csak az 
aerei basaságot fogjuk Egyiptushoz csatlani. van é tehát kedved velünk 
tartani ’?•• Senki nem szála igy. hanem a‘ szerződést aláírták, és aztán 
tudaták azt Francziaországgal. Ez azon méltatlan bánásmód . melly 
ellen Francziaorszagnak az egész világ színe előtt panaszt kell emelni. 
K szerződés tehát minden esetre egyenest Francziaország ellen v an 
számítva, bár mikép okoskodjanak is az angol jiártlajmk. Francziaor­
szág most már nem tehet semmit, hanem zajtalanul háborúra készül, és 
az egész v ilágnak ezt mondja: ..Folyvást mondjátok, hogy nem akartok 
háborút: ám jól van. ne tegyetek tehát ollyast, minek következménye 
inulhatlaiml háború !•*

(Saint-Aulaire küldetésének hirlett oka nem valósul.) Több lap 
egyhangúlag allita : miszerint Saint-Aulaire azon meghagyással uta­
zott Parisból Mécsbe, hogy az ausztriai udvarnak a" franczia kormányt 
közbenjáróul ajánlja M. Ali és a’ porta közt, ’s hogy e" küldetése tökéle­
tesen meghiúsult. —A" Moniteure" két hirt hivatalosan alaptalannak 
nvilványitja. —

Törökország.
Konstantinápoly, aug. ő. Tegnapelőtt Ponsonby 1. rendkívüli utón tu- 

dósitástkapott, miszerint a’ négy hatalom Francziaország hozzá járulta 
nélkül is végrehajtandja a’ londoni confereiitia határzatit a török-egyiptu- 
si dolgok kiegyenlítésére nézve. A’ porta hivatalos körlevélben jelenté 
ezért köszönetét, és mihelyt követétül tudósítást kap, azonnal helyhenha- 
gyandja. A londoni szerződés a’ hajóhadat és Szyriát visszaadja a" portá- 
nak, és pártatlanságát kimondja azon esetre, ha csakugyan kényszerítés­
re kerülne a dolog. Posonby 1. mihelyt a’ sürgönyt megkapta, azonnal pa­
rancsot adott Stojiford hajó vezérnek, miszerint az egész haj óhad ás­
tál a szyriai partokhoz vitorlázzon, ltol az ausztriai ha­
jós-csapat is hozzá csatlakozik. A porta 3 briggnek, több korvettnek és 
élelemmel "s hadi-szerrel megterhelt több szállitóhajónak parancsot adott, 
hogy az angol hajókkal egyesüljenek. Az egyesült hajóhad először a’ Li­
banon hegyi iildöztetett keresztyéneket veszi utalom alá, aztán ha a’végha- 
tárnap eitelteig M. Ali nemenged a’ hatalmak rendeletinek, erőszakos sza­
bályokhoz nyuland. —- Alexandrái levelek szerint Ali nem akarja a" négy 
hatalomtól clihe tűzött fölléteket elfogadni. —

Ns ó(loi**xá”.
Stockholm aug. .». Tegnap a Hithez négy kir. előadás érkezett.mel­

lvek legfontosabbika titkos választmány-kinevezésre szólítja fel a'Ken­
deket. Az alaptörvény szerintiilyen titkos választmány, mellynek 12 tag­
ból kell állnia, csak a király kívánságára áll öszsze. Ennek okául a’ hír­
lapokban többféle lárván, ’s közülük neveztesbek: azon gyanitás, hogy 
a király az ellenzés fejeivel személyesen kíván kibékülni, és hogy a" nagy 
hatalmak közti szakadás háborúra adhatna okot. Aug. 7kén a’ Kendek az 
említett választmány tagjait választok meg. A" nemesi rendből Horn gr. 
Tersmede b. és Iroil őrnagy, az ellenzés mérsékleti tagjai választattak 
mesó a polgári rendből pedig Petre, Waern és Schai ten, kik mind hár­
man legerősbellenfelei a kormánynak, a" többi választás még nincs tudva. 
Augustus őkén az alkotmányos választmánytól inditványzott azon alap­
törvényi változtatás vétetett elő, hogy ezentúl az elnökség a’ választ­
mányokban, valamint az országos Rendek meghatalmazottal közt is ne il­
lesse többé minden föltétel nélkül a’ legrégibb családok nemes tagjait, 
mint eddig volt, hanem jövőre az elnököt a’ választmány maga minden 
rangkülönbség nélkül tehesse meg. E’ változtatást llartmansdorf ur ha- 
szonnélkülinek nyilványitván, indítványára 70 szavazattal 27 ellen elvet­
tetett s így ezen kérdés mostanra már megszűnt.

Stockholm, aug. 7. Még mindig a"miniszterek lemondása foglalkod- 
tatja a közönséget. A korona már ez évben másodszor kénytelen a’ régi 
és uj rendszer között választani, ’s e’ szerint a' zavar növekvése természe­
tes. A ministerek azon mondását, miszerint az leléptük oka, hogy a’ vá­
laszt.ban igen ellenük nyilatkozott a’ vélemény, közönségesen hiszik és 
tudják hogy a’ régi rendszert pénz nélkül tovább nem tarthatni fen. A’HR 
határzaf inak eddigi önkényes áthágása, a' katonai 's tisztv iselő kar fény­
űzése a Ilit hahatós nyilatkozatara ejtörlesztettek. A’ kormány nagy za­
varban van ; a király titkos választmányt hitt össze, mellynek alig leltet 
roásczélja,minta RRkel nem nyilványosan értekeznia’törvénytclen v. leg- 
alabb hely ben nem hagy ott kiadások felett. Ezen kiadások közül némellye-

• Szerkeszti llelmeczy. — Nyomtatja

két, mint a’ fegyverek javíttatását, alkalmasint jóváhagy ják ; de azon 
rendszert, mellynek következtiben ez önkényes kiadások 's előlegzések 
származtak, feldöntendik. 's ezért a’polgári rend legkitűnőbb ellenző fiait 
Peti ét, Sclmrtent és Wárnt választotta, miben a' parasztrend semfog hát­
ramaradói. A' |iarasztrend ugyan tegnajielőtt szó nélkül heh benhagyá a" 
katonai kiadást, de egyszersmind azt sok kijelentette, hogy e'dologhan sok 
változásnak kelltörténni;azt pedig kereken kívánjak,hogy több szükségte­
len kiadást szüntessenek. A’ választmányokban nem fog a' kormány több­
ségre jutni, a" nemesi rend ölésiben mellette emelkedő egyes szózatok pe­
dig nem sokat segitnek rajta. Ha Hartmannsdorf aug. Skán kivitte is hogy 
a* bankválasztmány ban elnök a" legidősb nemes legyen, ez egyik oldalon 
nevetést okoz, másikon pedig haragot "s a" nemes rend józanabb része ro- 
szalta maga is azon hasztalan hetvenkedést, miszerint a’ nemességnek 
semmiben sem kell engednie. De ez általa’ választmányok legkevésbbé 
sem jöttek zavarba's az országos és gazdasági választmány aug. Tkén 
azon indítványt tette, miszerint a* piispökidij a" mostaniak kihaltával egé­
szen szüntessék meg. Illy törekvések’s munkálatok mellett a' tisztviselő 
nemességnek elójogihoz szertelen tajiadása nagyon is furcsa szint ölt • ’s 
’se’dolgot milly komolyan veszik,világosan kitetszik Petré azon beszédé­
ből , mellyel a’ képviselői rendszer változtatása ügyében mondott, mi­
kor nyilván kijelenté : hogy a" nép türelme nagy, de a’ legközelebb alka­
lomkor egyesitett erejét megfeszitendi a" közjó fenlartatása végett. Illy 
nyilatkozások mellett minden közönséges ministerségnek nagy zavarba 
kell jutnia,eddig semmitsem hallhatni a" mostani kipótoltatásárul: Norden-
falk, kit az igazságministeri tározóval kínáltak meg, nem fogadta el azt_.

ivóméi országi.
Lengyelhatár. aug. lő. Azon remény , miszerint a'szenvedhetlen 

határzárrendszer, kissé lágyuland . fájdalom! újra élen vészelt. \s min­
denki meg van győződve, hogy Kusszia gyalázatos zárrendszeréről csak 
szükség által kéuyszerittetve mond le. A" lengyel határszéli hatóságok 
keserves bosszantgatási és .sértegetés! elviselhetetlenek *sugv látszik 
nincs más czéljok, mint a" törvény által megengedtetett közlekedést is 
ketté metszeni. E* mellett a* határszéli lakosok elkeseriilésé! ollv fokra 
emelte a moszka erőszakoskodóönkény, hogy a* kellemetlen összeül kö- 
zéseket lehet len elkerülni, kivált mivel a" hatóságoktól igazságszolgál­
tatást nem várhatnak. Így nem rég. midőn egy földbirtokos épen a" len­
gyel határral tőszomszédos rétjén szénáját letakarná, egy határontuli 
lakos embereivel megrohanta,és a’ szénát erőszakosan elvette. Ezen erő­
szak ellen hihetőleg komolyan lépem! föl hatóságunk, mert ma<rányos 
ember panaszára többé nem is hederít a’ moszka hatóság. —

(Lakoma Arndt tiszteletére. J Romi, aug. 18. Bonn város polgári 
tegnap fényes lakomával üllők Arndt prof. visszaállittatását. kit büszke­
séggel neveznek polgártársoknak. Arndt és három fia jelen volt a" lako­
mán ; a’vendégek száma ISOra terjedt, köztük sok egyetemi tanító és 
a" derék Welcker. Arndt poharat köszönt a" rajnai v árosokra, azok sza­
badságára ‘s boldogságára. Welcker a" déli és éjszaki néinesek összetar­
tására . és a" bonni polgárokra; Auerbach Berthold költő az ifjúságra, 
melly az I81.'$ki férfiakhoz csatlakozik, és az uj literaturára, melly a* ko­
moly tudományokat és a’nép szükségit párositni törekszik. Ez valódi 
polgárünnep volt. —

( Porosz hünbocsánat.) Posen, aug. 16. A" hünbocsánat tegnap ér­
kezett ide. Az itteni v árban még öt fogoly ült. 3 porosz, és két 'külföldi. 
A hünbocsánat köv. hangzik: ..Megemlékezv én istenben boldogult 
atyam megengedő kir. szavairól, ezennel mindazoknak, kik alvóm ural- 
kodta alatt, uiegfelejtkczvén született urok iránt tartozó hűség és hó­
dolatiül. hazaárulás, hűtlenség és felség-sértés, titkos társaságokban 
vett részvét v.elégületlenség-táinasztás által a" kormány ellen vetkőz­
tek. mindazoknak a"fogságot és még végre nem hajtatott vagyonkobzást 
a’rájuk szabott de még he nem hajtott nyomozási költséggel együtt elen­
gedem: azokra nézve, kik még biróilag nem Ítéltettek el!a’ megtörtént ’s 
történhető nyomozást megszüntetem,’s kik hivatalvesztésre kárhoztat­
tak. hivatal jókat v iszszaadom. Ezen kegyelem és hünbocsánatbul ezúttal 
mindaz kirekesztetik, ki nyomozás vagy büntetés elől külföldre szökött- 
azonban fent ártom magamnak azok iránt a’további rendelkezést.kik hat 
hónap alatt hazájukba visszatérnek "skirályi kegyelmemet kérik V hun­
bocsánat egy vádlottra sem tukmáltatik. mindenkinek szabadságában ál- 
land az ellene megkezdetett nyomozás folytatását kívánni. Boldog lévén 
azon érzetben hogy a király szent végrendeletét teljesíthetem és emlé­
kéhez uj áldást köthetek, személyes köszönetre nem számolok Sans­
souci aug. 10.1840. A" ministerséghez. Fridrik Vilmos

..... V<i,lg3"el tiug.lő.Lengy'elországbul majd minden rendű sereg 
í. ele ment; az őrs,-reg száma mindenütt lehető legkevésbre van szál­
lítva, unt azonban a Kassziában szedett ujonczokbul csakhamar megne- 
veliiek. I askev its herczeg elutazta óta itt minden azt hiszi. hocrv |,á_ 
boru keriilhetetlen.—

1*al»ona,ir: 1 est,sepl. tjén : Tiszta haza: ÍMO—212; Hétszeré* •'' 1 III—
—L,.,; Rozs: 120—123; Árpa: 1)0— 10Ö; Zal,:H4— 02; Ivdeskisa - 2V2- 
Kukon, za: 130—Mű. pesti váltó garas. ' 22’
^/lí^,|U1ee BUg’Ekén’ dl,ctee itahisKtíTeúvény: lofiV,", w#.:

v'V V k‘ IN:(!,kÍ! Hankrészveny: 17)0%;
Lszlei hazy-sorsjcgy ; 41%; ( s. k. arany-agio 3% J

1) II II « v I #. a I I á # : Budán aug. 31 kén délben: ti" <i „ „•
lelett. n zérus
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